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Lestari Ambar Sukesti, S200110 017, 2014. INTERLANGUAGE PRAGMATICS 
OF INVITING BY INDONESIAN EFL LEARNERS. Thesis. Magister of 
Language Study. Muhammadiyah University of Surakarta. Advisors (1) Drs. Agus 
Wijayanto, M.A., Ph.D., (2) Dra. Siti Zuhriah Ariatmi, M. Hum 
Speech act of inviting is one of material taught at school. The present study  
explores inviting strategies used by Indonesian students as nonnative speakers of 
English. This study also investigates the influence of gender, rank, power, and 
imposition toward inviting strategies as well as politeness strategies used by the 
students. The data of the research were elicited through written Discourse 
Completion Tasks (DCT) which consisted of nine situations in Bahasa Indonesia 
regarding social status and social distance. Their responses were analyzed, coded,  
and grouped  based on semantic formulae. Politeness strategies were analyzed 
based on Brown-Levinson politeness system. The  findings show  that there are 
five inviting strategies (P, AW, I, W and H) incorporated by the students, adding 
three more strategies to which previously investigated by Suzuki (2009). The 
finding indicates the longer situations the longer the invitation the students make 
as they translate all the sentences into English. Different gender was found to 
utilize different strategies as well as different social status and familiarity. Lack of 
English proficiency made more pragmatic errors than those with high proficiency. 
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Inviting adalah salah satu materi yang diajarkan di sekolah dalam pembelajaran 
bahasa Inggris. Penelitian ini ditujukan untuk mengetahui strategi mengundang 
yang digunakan oleh siswa Indonesia pembelajar bahasa Inggris yang bukan 
penutur asli bahasa Inggris. Penelitian ini juga dimaksud untuk mengetahui 
pengaruh jenis kelamin,status dan keintiman terhadap pemilihan strategi 
mengundang sebagaimana halnya dengan tata kesopanan yang mereka adopsi 
dalam strategi mengundang. Data penelitian ini diperoleh dari DCT tertulisdalam 
bahasa Indonesia yang terdiri dari sembilan situasi dengan mempertimbangkan 
sosial status dan keintiman. Respon partisipan dianalisis, dikodifikasi dan 
dikelompokkan berdasarkan pada formulasi semantik yang digunakan. Strategi 
kesopanan juga dianalisis dengan menggunakan sistem kesopanan yang 
dikembangkan oleh Brown-Levinson. Penemuan dalam penelitian ini adalah 
digunakannya lima strategi mengundang  yang digunakan oleh partisipan yaitu 
strategi P, AW, I, W, dan H yang berarti menambah tiga strategi dari dua strategi 
yang ditemukan dalam penelitian terdahulu oleh Suzuki (2009). Penelitian inii 
juga menunjukkan bahwa semakin panjang situasi yang digambarkan dalam DCT, 
semakin panjang pula strategi mengundang yang digunakan oleh partisipan karena 
ada kecenderungan untuk menerjemahkan semua kalimat yang terkandung dalam 
DCT. Perbedaan jenis, status sosial dan keintiman juga berpengaruh pada 
pemilihan strategi mengundang. Kurangnya kemampuan bahasa Inggris menjadi 
salah satu kontribusi pada kesalahan pragmatik pada pembelajar.    
Kata kunci : pragmatik interlanguange, strategi mengundang, pengaruh gender 
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DCT  Discourse Completion Task       
AW   Asking for Willingness 
I   Imperative 
H   Hoping 
P     Performative 
W   Want 
c   Close 
e   Equal 
l   Lower 
h   Higher  
mtm   Male to male 
mtf   Male to female 
f   Familiar 
ftm   Female to male 
ftf   Female to female 
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